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THIS TRIAL CHAMBER of the International Tribunal for the Prosecution of Persons
Responsible for Serious Violations of International Humanitarian Law Committed in the Territory
of the former Yugoslavia since 1991 (“Tribunal™) is seised of the “Prosecution Notice Regarding

Exhibit P02643”, filed 8 March 2007, and hereby renders this order.

1. The Trial Chamber has been informed by the Prosecution that (a) the Albanian translation
of exhibit P2643 erroneously contained three additional pages that the English version in eCourt
did not and (b) the B/C/S version of the aforementioned exhibit was erroneously loaded in eCourt

in a redacted form.

2. On 2 March 2007, the exhibit was admitted into evidence, and thus formed part of the
official record of the proceedings as of that date. The Trial Chamber notes that the Prosecution has
already removed the additional three pages from the Albanian translation, and has also removed the
old B/C/S version from eCourt and replaced it with an unredacted B/C/S version, without seeking
leave to do so. The Trial Chamber would have preferred the Prosecution to have sought prior leave

to make such a substitution.'

3. Pursuant to Rules 54 and 89(C) of the Rules of Procedure and Evidence of the Tribunal, the
Trial Chamber, in the interests of judicial economy, hereby GRANTS leave, ex post facto, for the
notified changes and substitutions, and CONFIRMS that exhibit P2643 is admitted into evidence in

its current form.

Done in English and French, the English text being authoritative.

Judge lain Bonomy

Presiding
Dated this Thirteenth day of March 2007
At The Hague
The Netherlands
[Seal of the Tribunal]

' Decision on Prosecution Request for Substitution of Redacted Rule 70 Exhibits, 1 March 2007.
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